PERJANJIAN KERJA REKALIBRASI
RECALIBRATION EMPLOYMENT CONTRACT

1611/K L/ RTK/3/2024

Perjanjian kerja ini dibuat oleh :
This Recalibration Employment Contract is made by :

Nama Syarikat/ :  ELITECOM ENGINEERING SDN BHD
Company's Name

Nama Pengarah : CHONG CHUNG HOONG

Company Director

No. IC / Paspor/ : 820512145689

Passport Number

Alamat Syarikat : JALAN ATMOSPHERE 6

Company's Address PUSAT PERNIAGAAN THE ATMOSPHERE
No. Telp Pejabat ;0389594363

Office Phone Number

Email Syarikat : elitecomengineering.hr@gmail.com
Company's e-mail

Sektor : Construction

Sector

(“Selanjutnya dinamakan PEMBERI KERJA/EMPLOYER") dengan

Nama Pekerja : JUNAIDI

Indonesian Worker's Name

No. Passport : (8544855

Tempat&Tanggal lahir Ca MAPIN KEBAK 1972—08 04 .3- o
Place&Date of Birth = R : R
Alamat tinggal Pekerja di ' B "MAPIN KEBAK DUSUN 111 BENCIREM
Indonesia SRR N : S
Worker’s address in I:_:_dou_esm _ SRR TR

Provinsi . o Nl_ls_a_Téijgga_i'a_Bal'ﬁt :

Province il e

Kabupaten Kota i Kabupaten Sumbawa

No. HP Pekerja - 0148059243

Mobilephone

Nama Suami/ IStEl 1/ 01 ang T ua/ _ U YANTI e

Wali/ Ahli Waris -~ S

Name of Husband/ Wi fé/ P(u ents/
Family/ Beneficiary’s -~ o
Nomor Telp / Hp (kelumga) - 3 L +6285668269647 S _ S
Phone Number ofFam:]y' L

Warganegara Indonesxa (selanjutnya dmamakan "PEKERJA[WORKER“)

Pemberi Kerja/Majikan dan Pekerj ja sepakat untuk menandatangam Perj Jamian Kel ja '
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b berdasarkan hulkum dan peraturan perundangan yang berlaku di Malaysia dengan syarat dan
1611/KL. /RT&E& an sebagai berikut:

The Employer and Worker hereby agree to enter into an Employment Contract, in accordance to the
Malaysian laws and regulations, with the following terms and conditions:

1. TEMPAT KERJA/ WORKPLACE

a.  Pemberi kerja hanya akan mempekerjakan Pekerja dalam jabatan sebagai/
The Employer shall only employ Indonesia Migrant Worker
as:Construction Worker

b.  Pekerja hanya diperbolehkan bekerja untuk Pemberi Kerja di lokasi kerja yang beralamat di/
Indonesian Migrant Worker shall only allowed to work with Employers
at: JALAN ATMOSPHERE 6
PUSAT PERNIAGAAN THE ATMOSPHERE

2. MASA PERJANJIAN KERJA/ DURATION THE CONTRACT OF EMPLOYMENT

a. Jangka Waktu Perjanjian Kerja ini adalah | (satu ) tahun sejak tanggal perjanjian kerja dengan
kemungkinan perpanjangan paling lama 1 (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.
The duration of this Employment Contract shall be for 1 (one)} years from the confirmation date
of the Employment Contract by both parties with the possibility of a maximumn 1 (one) year
extension based on mutual agreement.

b. Berdasarkan persetujuan bersama antara Pemberi Kerja dan Pekerja , Perjanjian Kerja dapat
diperbarui, setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).

Subject to mutual consent of the Employer and Indonesian Migrant Worker, the Employment
Contract may be renewed at least 3 (three) months before expiration of working visa.

¢. Dalam hal Perjanjan Kerja diperbaharui, Pemberi kerja dapat menaikkan upah minimum
Pekerja Migran Indonesia dengan mempeitlmbaugkan pelfouna kf:k ja dan _}umlah keselumhan o
masa ketja Peketja Migran Indonesia. ' L L
In the case the Employment C’onn act is bemg re;zewea’ the Empioyer may raise the mzmmum'_ L
wages of the Indonesian M:gf ant Worker mAmg into acco:m! ﬂre wwk pef fo,r mance. (md fhe' =
total wor kmg per zod of tbe Indone&zan M:gmnt WorAeJ B ' :

d. Pembahaﬂlan atau per; panjangan Pex janjian Kel Ja wajlb/harue dxbentahukan oleh Pembeu Ker ja:.'f__._::'
ke Pelwakxlan Republik Indonesia di Malaysm melalui sistem yang diajukan oleh. Pembeu_"f'
Kega/ma_ukan setidaknya 3 (tlga) bulan %ebelum belaklnmya masa ’oe1 laku Pas, Lawatan Ke: ja
Sementara (PLKS) ERTRE 2 - RS : i

7 he :enewal or exfensron of the Employment Con!r act Shali be HOf{f ed by the Enq)onef to z‘he .
Indonesian Mission in_Peninsular/Sabah/Say awak ‘through. tke sysfem/onhne subm;tted by z‘he
' 'Emp]oyer at least 2 (fwo) monﬂrs befo:e ﬂze expn afzon of wo: Iang wsa ¢

3. BATAS UMUR PEKERJAAN/ WORKER AGE LIMIT

Batas wmur pckel_]a ydng dapat beker] Ja dalam pmglam Rekahb:asr Tcnaga Kei Ja 1111 adalah mmunai
18 tahun dan ter gantung 1ulus tes kesehatan (Fomema) SR e
The age hmn‘ fo: worker who can won{ in this Labor Reca!rbi anon p: og: am s at least 1 8 yea;s o[d
and dependmg on whethef lre/sl:e passes :‘i?e med:caf fest (Fomema) ' :

4. TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB PEKERJ _A/ WQRKER’S RESPONSIBILITIES

PEARTKEFORMALA 772023
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h.

Pekerja harus senantiasa menunjukkan mutu kerja yang baik dan mematuhi semua arahan yang
diberikan oleh PEMBERI KERJA melalui petugas yang ditunjuk.

Workers have to ahways demonsiraie good working quality and comply with all the instructions
given by the Employer through the appointed officers.

Pekerja harus bekerja untuk PEMBERI KERJA ataupun syarikat ini saja dan bertanggungjawab
dan penuh dedikasi atas segala tugas yang diberikan.
Workers are only allowed to work with this Employer or company and must be responsible and

Sully dedicated in all assigned tasks.

Pekerja harus selalu menjaga tingkah laku, budi bahasa dan senantiasa menghormati PEMBERI
KERJA atau wakil-wakilnya, rckan sekerja dan masyarakat sekitar.

Workers must ahwvays behave politely, courteously and respectfilly to Employers or their
representatives, colleagues and the surrounding comnmity.

Pekerja harus menghormati budaya, tata-susila dan cara hidup masyarakat setempat dan hukum
Malaysia.

Employees must respect the culfure and customs of the local community and comply with
applicable laws and regulations in Malaysia.

Pekerja harus bekerja scsuai dengan jabatan dan tugasnya seperti yang tercantum dalam kontrak
kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.

Employees must work according to their position and duties as stated in the employment
contract and Temporary Work Visit Permif (PLKS).

Pekerja harus mematuhi semua peraturan yang ditetapkan oleh syarikat seperti yang tertera di
dalam buku peraturan dan syarat-syarat kerja serta peraturan yang dibuat untuk asrama syarikat
sesuai aturan yang berlaku di Malaysia.

Employees must comply with all rules set by the company as stated in the rule book, working
conditions and regulations made for the company dormitory, in accordance with the applicable
regulations in Malaysia.

Pekerja tidak dibenarkan membawa keluarga dan tidak dibenarkan pula menikah dengan
sesama pekerja atau dengan pekerja asing lflmnya atau dcngan penduduk setempat tanpa izin
kimsus dari Kerajaan Malaysia.

Employees are not allowed to bring their famzhes and are not a!lowed to marry fellow -
employee or other fo;ergn wo:ke;s or local :es:dents w:thoui specrai permission Jrom the
Malaysian govel nnent, . ' ' :

Pekelja dapat dibeukan sanksx atau dikenakan tmdakan DISIPLIN ]:ka terbuki melanggal :
petjanjian ke1 ja ataupun undang—undang di Malaysxa
Employees may be given sanctions or be subjecr to dtsc:p[w(u y acnon zf pfoven woiafmg work P '
agt eements or laws in Malay?m : SR :

5. TUGAS DAN TANGGUNG JA\VAB MAJIKAN (PEMBF RI KERJA)

a)

b)

PRARTEYORMALA 2023

Majlkan Wajlb membayal ga_|1 dan tun_langan pekelja set1ap bulan dan pahng lambat Seuap i
tanggai 7 pada bulan ber lkutnya dlseitax bukti pembayatan gaji setlap bulan PR SR
Employe;s are required fo pay salaries and employee beuef Is every monfh and no Iafe: than
the 7th of the fol]owmg month a!ong with the pl oof of paymeni of the monthly salary, to t]:e
worﬁe: s bank accom;f - |

Majlkan Wajlb mengums pe1pamangan kontlak keua yang dzsahkan oleh KBRL’KIRI seuap
tahun jika majikan dan pekerja setuju untuk memperpanjang masa kerja dan PLKS dalam waktu
2 (dua) bulan sebelum berakhimya masa kontrak kerja sebelumnya.

Employer is obliged to arrange for an extension of the employment contract that is confirmed
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c)

d)

g)

h)

Jor any r eason

)

by the Embassy/Consulate General of the Republic of Indonesia every year if the Employer and
Employee agree to extend the working period as well as the Temporary Work Visit Permit
(PLKS)} within 2 (two) months prior to the expiration of the previous employment contract,

Majikan tidak boleh mempekerjakan pekerja selain daripada tugas dan pekerjaannya sesuai
dengan jabatan pekerjaan dalam kontrak kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.

Employers are not allowed to employ the employees other than their duties and work in
accordance with the work contract and Temporary Work Visit Permit (PLKS).

Majikan wajib bertanggung jawab menyediakan peralatan dan perlengkapan kerja bagi
keselamatan pekerja secara cuma-Cuma

Employers must be responsible to provide work tools and equipment for the safety or workers,
free of charge.

Majikan harus menyediakan waktu bagi pekerja untuk beribadah sesuai agamanya dan istirahat
yang cukup selama jam kerja sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan.

Employers are obliged to provide opportunities for workers to perform worship according to
their religion and adequaie rest during working hours in accordance with the Malaysian
Employment Act.

Majikan harus menyediakan akomodasi atau tempat tinggal bagi pekerja dengan fasilitas
kebutuhan dasar pekerja yang layak sesuai dengan akta standar minimum perumahan dan
fasilitas pekerja 1990.

Employers are obliged to provide accommodation or living quarters for employees with basic
needs facilities as stated in the Employees’ Minimum Standard of Housing, Accommodations
and Amenities Act 1990.

Majikan harus membayar dan menangung biaya rekalibrasi, levy, FOMEMA dan semua biaya
pembayaran program rekalibrasi tenaga kerja dan tidak ada pemotongan gaji atau bayaran yang
menjadi tanggungan pekerja.

Employers are required to pay the recalibration fee, levy, FOMEMA and all other recalibration
program costs, and there are no salary deduct:on or any payments which are the responsibility
of the workers.

Ma_]xkan dilalang melakukan pemotongan gajl pekeua dan/atau memmta pekerja untuk
membayal semua biaya pengumsan Rekalibrasi Tenaga Ketja tcnnasuk blyaa Reka31b1a31 ievy, s
proses, visa, FOMEMA atau biaya lain yang harus dltanggung majxkan . :
Em_ployees are p;ohrbz!ed f ‘om deducling wo;kefs wages and/or askmg woerfs to pay all
costs for recalibs ‘ation fee levy pr ocessu}g, wsas FOM’EMA or any otl'ref costs that must be"'”
bome by, the empioyei RN - : TR :

Ma_]lkan atau pilnk i'un dIEatang memegang dan 111enylmpan paspm peket ja dengan alasan o

apapun. e i -
Enq;loye:s or any othe; pa} t:es me pwhrbrted ﬁom holdmg and Aeepmg em_p!oyees passpo;t? -

. Majlkan hal us bel tanggung ]awab _]]ka pekel ja bekei Ja tldak scsual dcngan p031s1 pekel jaan dan "
“Pas Lawatan Keua Scmentaia dau ma}ikan smp ‘menetima sank31 hukum atas pe]angga;an
: telhadap Undang—Undmg Kemnglaman dan/ atau Und‘mguUndang Ketenagaket jaan’ Malaysm
N Empioyers must be respons:ble :f the worker- does not. wo:k in accor dance wzth the job posmon

and Temporary Work Visit Pemui (PLKS) and t]re employe:s are apf to accept the: Jegal .

: sancnons fo: v:olatrons of the Imrmgf ation Act mm’/m ﬂze Mm'aysz(m Empioyment Act.

k)

PE/RTKFORSLALA 2023

Mapkau ber tanggung]awab untuk menyelesaikan pembayalan biaya pengobatan pekm ja asmg
sekiranya tidak dilunasi oleh peken ja asing selama peuode kontrak kei Ja atau Pas Lawatan
Kerja Sementara. ;

Employers are responsible for paying off the fo ezgn worker's medical expenses if it is not




1611K L /RTK /3/2024
D)

m)

3)]

q)

PEARTEFEQORMALAD 2023

settled by the foreign worker during the employment contract period or Temporary Work Visit
Permit (PLKS).

Majikan dilarang dan bertanggung jawab untuk tidak memotong gaji pekerja atas semua biaya
pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja ini.

Employers are not allowed and responsible for not deducting workers’ salaries for all costs of
this recalibration progream.

Majikan harus bertanggung jawab membayar biaya pemulangan pekerja asing ke daerah asal
pekerja dan melaporkan ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Republik Indonesia, apabila
pekerja telah dipastikan mengidap penyakit berbahaya, penyakit menular, tidak dapat bekerja
lagi,sakit, perjanjian kerja telah berakhir,meninggal dunia atau tidak hulus Rekalibrasi Tenaga
Kerja.

Employers are responsible to pay for the costs of returning the foreign worker to his/her area of
origin and report it to the Embassy/Consulate General of the Republic of Indonesia, when it is
confirmed that he/she has a dangerous disease, an infectious disease,illness,, is unable to work
anymore, the employment contract has ended, deceased, or failed in the labor recalibration
program.

Majikan harus mengurus perpanjangan kontrak kerja ke Kedutaaan atau Konsulat Indonesia jika
kedua pihak sepakat untuk memperpanjang kontrak kerja dan sebelum pengurusan
perpanjangan PLKS.

Employers shall arrange the extension of the employment contract to the Embassy/Consulate
General of the Republic of Indonesia if both parties agree to extend the employment contract
and it’s prior to the processing of Temporary Work Visit Permit (PLKS) extension.

Majikan wajib mengikutkan pekerja pada Perkeso, astransi keschatan dan BPJS
Ketenagakerjaan Indonesia atau skema perlindungan asuransi lainnya yang diwajibkan oleh
pemerintah Malaysia bagi pekerja asing.

Employers are required to enroll their employees in Perkeso, health Insurance and Indonesian
BPJS Ketenagakerjaan or other insurance protection schemes mandated by the Malaysian
government for foreign workers.

Majikan harus mengurus dan memperoleh Check Out Memo (COM) dari pihak Jabatan
Imigresen Malaysia sebelum pekerja asing dipulangkan ke daerah asal di Indonesia jika pekerja
tidak Iulus tes kesehatan (Fomema), tidak lulus visa kerja, atau telah selesai masa kontrak ketj _|a -
sebelum PLKS berakhir dengan semua biaya kepulangan ditanggung majikan,

Employer must manage and obtain a Check Out Memo (COM) from Jabatan Inigresen
Malaysia before the foreign worker is returned to his/her place of origin in Indonesia if he/she -
does not pass the medical test (FOMEMA), working visa or if he/she completes the employment -
contract before the end of PLKS, with all return costs borne by the Employe} o

Majikan halus melapmkan setlap pekel ja yang luius atau tidak luiuq tes kesehatan (FOMFMA)
atau tidak lulus pxogtam Rekahbxam Tenaga Kerj Ja kf: Kedutaan BesallKonsulat Jendelai :
Republik Indoneﬁla S
Employer are requil ed fo Jepo}t every worker wlro passes or fmls ﬂze medrcal test (F OMEMA)_ .
or fails the Labor Recahb} ation p: ogrant fo the Embassy/Consuiare Genef al of fhe Republ:c of
Indonesm ' :

Majlkan ham% mehpoxkau kc chutaan/lionsulat Indones:a j:ka pekeua kabul saklt '1tau
meninggal dunia, .__
Employers have to mfor £ tke Embassy/ComuI(.’te Genef al of the Repubhc of Indonesia :f the
workers run away, illness or pass away.

Jika Majikan tidak melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus program RTK dan
tidak dipulangkan ke Indonesia ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Republik Indonesia, maka



_ majikan harus bertanggung jawab penuh terhadap pekerja selama berada di Malaysia.

1611/KL /RTK ;30004 I Employer is failed to report to the Embassy/Consulate General of the Republic of Indonesia
of each worker who passes or fails the RTK program and he/her is not returned to Indonesia,
then the Employer must take a full responsibility of the worker when he/she is in Malaysia.

6. GAJI DAN MANFAAT/SALARY AND BENEFITS

+  Gaji per bulan/Salary per month RM 1500.00

< Tunjangan makan/meal allowance(if any) RM 0.00

+  Tunjangan kehadiran/attendant allowance(if any) RM 0.00

+  Tunjangan shift pagi/morning(if any) RM 0,00
Tunjangan shift siang/afternoon(if any) RM 0.00

+  Tunjangan shift malan/night(if any) RM 0.00

7. PERHITUNGAN LEMBUR/ OVERTIME CALCULATION

Pekerja yang beketja lembur / over time, maka kerja lembur / over lime-nya akan dibayar, dengan
perhitungan mengikuti Undang-Undang Ketenagakerjaan /di Malaysia , dengan uraian scbagai
berikut :

Employee who works overtime, then the overtime wages will be paid based on the caleulations which
is in accordance with the Malaysian Employment Act, as follows:

a. Ordinary Rate of Pay (ORP) :  _Gaji Bulanan
26
b. Hourly Rate of Pay (HRP) : _ORP.
Working Hour per Day

8.  WAKTU BEKERJA/WORKING HOURS R

Pekerja hekel ja 8 (dclapan) jdm sehari atau maks:mai selam‘t 45 jam semmggu dan jadwai ketj janya .
diatur olch peiuqahaan dan harus sesuai dengan Undang—Undang Ketenagakerjaan Malaysia. . g
Working hours are 8 (ezgin) homs a day or maximum 45 (forty five) hours a week and the wo:if
schedule is ananged by the company in accor dance wm’r tbe Maiays:an Employmen! Act

9. CUTI TAHUNAN / ANN UAL LDAVE

Pemsa jyaan - dapqt membeukan cuti kerja, cuti tahunan hexbdyal atau cut1 dal urat_kepada pckm;a N
sesuai dcngan Undang—Undang Kexa_]aan Malaysm yang bexiaku d1 Semenanjung, Sabah dan_'-;'
Sarawak; sebagaz berikut; ' : L L

The Company Shoula' pre ovm’e flze employee wrﬂz pmd Ieave pazd anmml leave oF emel gency leaVe in
accma’ance Wll]! the Malaysmn Employmenf Acf wh:ch s apphcable m Semenan]ung, Sabah (z'mz3"'-.
,Samwak as follows : : HENE : x -

. Pekelga dlbcnalkan cutl pulang ke Indonesm atas blay'i sendm J;ka ftda kemattan p'ida
keluaiganya sendiri. ' : L e
Emp[oyee is entitled Io pmd leave fo refurn to Indonesm al histher own e\pense wlren the}e isa
member of histher own family passed away.

«  Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebijaksanaan pihak perusahaan kepada pekerja.
The paid leave period is in accordance with the permission and discretion of the company lo

PEARTEFORM AL /2023
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the employee,

Pekerja harus mengonfirmasi status keadaan tersebut dengan menyerahkan bukti telegram/surat
atau surat kematian/pemakaman kepada pihak perusahaan.

The Worker must confirm the emergency status by delivering a telegram/letter informing about
the deceased or a death certificate to the company.

10. FASILITAS/ FACILITIES

a.

PEARTEFORMALAT/2023

Asrama/Accomodation

Pihak syarikat menyediakan asrama yang lengkap untuk semua pekerja asing. Namun pihak
syarikal perlu membuat peraturan dan syarat-syarat bagi semua penghuni yang tinggal di
asrama syarikat sesuai dengan peraturan yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.
The Employer must provide accommodation/complete dormitories for all foreign workers.
However, the Employer should making the rules and conditions applied to all residents living in
the said dormitories, which is in accordance to the regulations applicable in Semenanjung,
Sabah and Sarawak.

«  Pekerja hanya dibenarkan tinggal di asrama yang disediakan oleh pihak syarikat dan
dilarang menempati asrama selain dari yang telah ditetapkan.
The Worker is only allowed to stay in the dormitory provided by the company and are
prohibited from siaying af other dormitory than what has been determined.

«  Penghuni asrama yang tinggal di asrama syarikat, wajib menjaga semua perlengkapan
yang disediakan agar tidak hilang ataupun rusak.
The Worker who lives in company dorniitory is required to take care of all the equipment
provided, prevents it from lost or any damages.

«  Pekerja yang tinggal di asrama syarikat wajib menjaga perilaku, tata krama pergaulan dan
pakaian selama berada di asrama,
The worker who lives in company dormitory is required to behave and maintain his/her
social etiquette during their stay at the dormitory.

«  Penghuni asrama dilarang keras membawa teman tamu ataupun saudala ke asrama, baik
laki-laki maupun perempuan. :
The worker is strictly prohibited from inviting ﬁ:ends guests or relatives back to the
dormitory, both male and female.

+  Pckerja wajib menjaga kebersihan ramahnya sendiri dan lingkungan sekitar asrama.
Dormitory residents have to maintain the cleanliness of their house and surroundings.

« + Pemberi kerja/majikan akan membayar tagihan bmya listrik dan a11 secara cuma-cuma
sesuai aturan yang betlaku. S
The Employei will pay for the electricity and Wﬂ'fel bh’ls f ree of chai ‘g€ (accol a’mg to the
Malaysmn ' eguianon

TRAN P ORTASI/ TRANSPORTAT] ON

Pemberi kelja/ma_]tkan haius mcnyedlakan f’tSlht"lS pengangkutan Pekeua untuk kepexluan_ -
mengantar pekerja dari asrama ke tempat kerja dan seballiknya, pengurusan paspor Pekerja ke
Kedu_ia;m/_ Konsulat Indonesia, pcmcuksaan keschatan, berobat ke klinik atau rumah sakit, dan -
pengantaran pulang Pekerja Migran Indonesia ke bandara di Malaysia.

The Employers are required to provide transportation facilities for Indonesian Migrant
Workers free of charge from the dormitory to the workplace and vice versa, processing the
Worker’s passport at the Embassy/Consulaie General of the Republic Indonesia, medical check-
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up/treatment at the hospitals or clinics, as well as when sending Indonesian Migrant Workers
back home to the airports in Malaysia.

PERAWATAN MEDIS/MEDICAL TREATMENT

Bagi Pemberi kerja/majikan yang tidak menyediakan fasilitas klinik kesehatan maka Peketja
harus dapat berobat di klinik mana saja yang terdekat dengan lokasi kerja dan semua biaya
perawatan/pengobatan ditanggung oleh pemberi kerja/majikan.

For companies that do not provide health clinic facilities, the employers must guarantee that
the worker is able to get treatment/medication at any health facilities closest to the work
location and all the costs are borne by the company.

Jika Pekerja sakit dan harus dirawat inap, pemberi kerja menyediakan dan menanggung biaya
perawatan dan pengobatan. Pembayaran perawatan dan pengobatan akan ditanggung
sepenuhnya oleh perusahaan mengikuti peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah
dan Sarawak.

If the worker gets sick and must be hospitalized, the company has to provide and bear the
treatment/medication costs. The treatment/medication bill payment will be fully borne by the
company in accordance with the work regulations applicable in Semenanjung, Sabah and
Sarawak.

11.  PENYELESAIAN SENGKETA/DISPUTE RESOLUTION

Apabila terjadi perbedaan pendapat (perselisthan paham/salah pengertian) antara pemberi
kerja/majikan dengan pekerja maka perlu ditakukan hal-hal sepetti berikut:

In the event of a dispute between the Employer and the Worker, the following matters must be taken
into consideration:

Pihak pemberi kerja dan Pekerja akan bekerjasama melalui musyawarah untuk menyelesaikan
masalah yang terkait.

The Employer and Workers will work together t]u ough consultations to resolve the related
issues.

Bila diperlukan pihak pembeu kerja akan mer ujuk kepada Jabatan Tenaga Kerja dan Jabatan
Imigresen dan pihak terkait dari Kerajaan Malayma alau pihak Kedutaau atau Konsulat
Jenderal Republik Indonesia di Malaysia. :

If necessary, the Employe: may request directions to the Ministry of Labo; and Immigration or
any other Malaysian govemment s departments or the Embr.rssy/(?onsulate Gene:al of the ..
Repubhc of Indonesm in Ma]aysm ' - p

Semua kcputusan yang dlbuat hams tunduk dan mengikuti Und'mg—Undang Mahys;a dan
Kebijakan Kedutaam’Konsulat Indonesia di Malaysia, - : :

All deczs*rons made. st comply with and foilow ﬂie !aws of Malaysza and pol:c:es f om_ =
Indones:an Mzssmn in Malaysm : : S : -

12, PEMBA_TALAN VISA KERJ A (IZIN K]]RJ A) PEKI)RJ A/CANCELLATI()N THE VV ORK
VISA SR .

Majikan beﬂlak membata[kan visa kel ;a/PLKS apablla ada kesaiahan dau Pekelja yang meiangga:
undang-undang Kerajaan Malay31a (tindakan kriminal, lari dari per usahaan dan sebagainya). Pemberi
kerjs/majikan wajib memberitahukan pihak Kedutaan / Konsulat Indonesia secepatnya.

The Employer has the right to cancel the working visa/PLKS if the workers a mistake which violates
Malaysian laws (criminal acts, running away from the employer, etc). The Employer shall notify the
Embassy/Consulate General of the Republic of Indonesia in Malaysia promplly.
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1611/K L/RTKVS/ZOZZPERALAT AN KERJA/WORKING EQUIPMENT

Pekerja wajib menjaga dan menyimpan serta merawat dengan baik segala peralatan yang
diberikan oleh PEMBERI KERJA.

The Employee must keep, store and take a good care of all working equipment provided by the
Employer.

Pekerja akan mengembalikan semua peralatan bila diarahkan oleh PEMBERI KERJA atau
setelah pemutusan hubungan kerja karena alasan apapun.

The Employee will return all working equipment when directed by the Employer or upon the
termination of employment contract for any reason.

Seragam kerja disediakan oleh perusahaan bila diperlukan.
Work uniforms are provided by the company if needed

Peralatan kerja dan alat keselamatan kerja disediakan oleh perusahaan seperti helmet, sepatu bot
dan sarung tangan dan sesual dengan bidang pekerjaannya berdasarkan undang-undang
Kerajaan Malaysia. Apabila hilang karena sengaja, lalai atau rusak maka akan Pekerja harus
bertanggungjawab.

Work equipment and work safety equipment provided by company such as helmets, boots,
gloves, and are suitable for the field of work in accordance with the Malaysian laws. If it's lost
or damaged deliberately or accidentally, it will be on the Workers responsibility.

Pekerja tidak dibebankan biaya pengantian peralatan jika peralatan tersebut sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesalahan peketja.

The Workers can not be charged for equipment replacement if the equipment is no longer
suitable for use and is not due to the worker’s fault.

14, PEMBERHENTIAN PERJANJIAN KERJA/TERMINATION OF EMPLOYMENET
CONTRACT

a.

PRARTKFORMALAGZ 2023

Pihak syarikat dapat membatalkan perjanjian pekerjaan ini sekiranya seorang pekerja
melanggar hal-hal berikut sesuai peraturan kerj _]El yang berlaku d1 Smnenan;ung, Sabah dan
Sarawak: : :

The Employers can cancel the Employment Contr act 1f the Worker wolaies the following
nialters, according to the working regulations apphc_ab!e in Semenanjung, Sabah and Sarawak:

+  Tidak mencapai tingkat mutu kerja yang dikehendaki oleh PEMBERI KERJA.
Not achieving the level of work gualzty requir ed by the Employer. '

*  Tidak mematuhi peraturan dan undang~undang yang ditetapkan olch PEMBERI KhRJA
Failu e to comply with the m[es and Jegulatrons sei by the Empioyer '

*  Kekerapan tidak hadir bel tugas dan atau hadir ter lambat saat bertugas,
_FJ equency of not shoswng up Jor ass:gnmenis and or bemg lare fm as wgnmenfs

e T idak jujur, cezoboh atau Ialal dan tidak ber taﬂggung]awab semasa bel tugas
D:shonest car eless o; neglzgent and ire espons wble wlzzle on duty.

. Belkelakuau atau 111enjalankan aktlﬁﬁas yang dapat mengganggu kehaunomsau
kcsc_]ahtezaan harta benda dan pengelualan syar xkat serta pekerja lain, : RO
Behaving or cart ymg oul.any activities that I!neatens tke harmony, welfare, property and '
production of the company and other workers.

*  Menyalahgunakan harta benda syarikat atau pun orang lain tanpa izin.
Misusing company’s or personal property without permission.
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¢ Merckamkan kartu kehadiran waktu kerja orang lain atau meminta orang lain
merekamkan kartu kehadiran waktu kerja anda.
Helping other workers to record their timesheet card or having other workers to record
histher timesheet card.

*  Menjalankan akiifitas sosial yang dapat menjatuhkan citra syarikat dan pekerja syarikat
lainnya.
Conducting any social activities that could damage the company’s or other employee’s
images.

Pihak majikan atau Pekerja dapat menghentikan atau membatalkan kontrak kerja sesuai
peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.
The Employer or Worker can terminate or cancel the Employment Contract in accordance to
the work regulations in force in Semenanjung, Sabah and Sarawak.

15, PENGHANTARAN PULANG PEKERJA KE NEGARA ASAL

a.

Pihak syarikat akan membiayai sepenuhnya biaya pemulangan pekerja ke daerah asal (place of
origin} di Indonesia disebabkan olch Pekerja itu telah habis masa kontrak kerjanya, meninggal
dunia dan kesalahan pemberi kerja tidak mematuhi perjanjian kerja atau undangan-undang di
Malaysia :

The Employer will fully bear the travel expenses of returning the workers to their place of
origin in Indonesia when one of these conditions applicable are the Employment Contract has
expired,the Worker is passed away and the Employer’s mistake or not obey the employment
contract or Malaysian laws and regulation.

Pihak Pemberi kerja tidak akan membiayai biaya transportasi pemulangan pekerja asing ke
negara asal jika disebabkan menderita penyakit berat dan menular (HIV/AIDS, Hepatitis B,
STD, Tubercolosis dan lain-lain seperti yang disahkan oleh ahli medis di Malaysia), dinyatakan
bersalah berdasarkan hukum pidana, Mempunyai dan terlibat di dalam masalah
sosial,pMengakhiri kontrak kerja sebelum masa berlakunya selesai,Pemulangan disebabkan
tidak dapat menjalankan tugas sesuai dengan tingkat yang dikehendaki dan ditentukan oleh
syarikat walaupun telah diberi bnnbmgan dan 1nst1uk31 serta }angka waktu yang wa_]a1

mengundurkan diri, A : : : : : :
HOW@PG] ‘the bmployez wzil not be Sinancing tbe tmnspo:fanon costs of fo;e:gn wo:i\e;s
retur zmrg to his/her-country of origin, when he/she s:.ﬁer ing from serious and cmmnmucable _
diseases (HIV/IAIDS, Hepanns B, §STD, Tuber colos:s and others confii med by medrcal experts
in Ma[aysza) Jound guilty unde} the “criminal - [aw Havmg and -being mvolvea’ in social
issues, e mmanon the eny)lo_wuent contract befme its vahdzty period due, repatr I(HIOH a’ue to the "

failure to carry out duties acco:dmg to the level desired and determined . by the. company,

desp:te bemg gzven guzdance and mm ucnon as well as a 1easonable pe: rod of nme Ieszgn o

16. PENYELESAIAN SENGKETA /DISI’UTE RESOLUTION |

a.

PEARTREORMALAT20823

Setiap. pc1selt81han yang tnnbul antala Pembeu Kel_la dan Pekex ja Migxan Indonesm Wa_]lb
diselesaikan secara damal meialu: muc;yawmah anta: p;hak S
Any (lzs])ztte arising between the: E.rnployei mm‘ the ]udonesmn Mzgrant kae: shall be
IESOh’C‘d mmcably tinough negonatzon benveen pm t:es - o g ' -

Dalam hal ttdak te:clapat penyelcsalan atas pen sehs;han lmsebut maka salah satu atau kcdua o
pihak yang belpmkala dapat membawa perselisihan hubungan kerja mercka telsebut kepada
otoritas Malaysia yang terkait dan Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia untuk dilakukan
mediasi, konsiliasi, dan/atau resolusi sesuai dengan hukum yang berlaku di Malaysia.

In the event there is no settlement on such dispute, one or both of the aggrieved parties may
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refer their dispute related to their relation of employment to the appropriate Malaysian
authorities and Indonesian Mission in Malaysia for mediation, conciliation, and/or resolution
in accordance with the applicable laws in Malaysia.

Semua isi perjanjian kerja ini telah dibaca oleh kedua pihak dan ditandatangani dengan persaksian di antara
PEKERJA dengan PEMBERI KERJA/MAITIKAN.

The entire contents of this Employment Contract have been read and signed by both parties, the WORKER
and the EMPLOYER.

PEMBERI KERJA/MAJIKAN, PEKERJA

Nama : CHONG CI-FEKOONG Nama : JUNAIDI
N

Kontak No : 0126618086 Tarikh: i8/3 / 1Oy

SAKSI
1

-
Mir—
A
Nama: igueut AMED  G1 A eapman
NoHP: 62 qiysgoq

KualaLumpur, ..... 18 Mar 2024 .....
Verified By the Embassy of the Republic of Indonesiain Kuala Lumpur

a.n Kepala Perwakilan R.I.
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